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The contracting parties may validly agree on the time
for payment with the proviso that, failing payment at
the time agreed on, the sale will be voided. In a sale of
this kind, the contract becomes void, if the purchaser
should die before payment. Failure to mention the price
does not annul the contract, but the transfer is then con-
sidered as gratuitous. When an act of transfer shall
have been effected as gratuitous or without specification
of price, neither the grantor nor his heirs can claim sub-
sequently any sum whatever. The sale is voidable when,
as a result of fraud, a price has been paid which differs
to a considerable extent from the real value of the thing
bought, to the considerable disadvantage of either party.
Every portion of a thing sold which cannot be separated
from it must be considered as sold at the same time, even
if it is not mentioned in the act of sale. Crops in the
ground and fruits of trees are not appurtenances of the
soil. The mulk structures or appurtenances of miri land
can be acquired only by including them specifically in the
act of purchase.

Sale or transfer effected by the grantor on condition
that he shall be supported up to the time of Ms death by
the grantee is valid. The grantor cannot later secure the
return of the real property, unless it is decided that iha
terms are not being lived up to. If the grantee dies be-
fore the grantor, the heirs of the former are obliged to
furnish subsistence: in case they do not comply, they
are obliged to return the property. If there are no heirs,
the property is restored to the grantor. So long as the
grantor is Hving, neither the grantee nor his heirs can
dispose of the property. The necessity for furnishing
subsistence must be mentioned in the deed; otherwise,
the grantor cannot take advantage of it to claim the
restitution of the property.

The transfer of mulk, miri, or vakuf property "be-
tween non-Moslem Ottoman subjects is allowed on con-